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' SUMMARY -

1. BACKGROUND

_The new agreement replaces the EEC- former (Northern) Yemen Arab Republrc

agreement established in 1984

Smce the end of crvrl unrest in 1994, Yemen has consohdated its democratic process

which led to the free and. fair: parllamentary elections of 27th Aprll 1997 Through an .
‘active foreign policy it has also contributed to enhancing security in the Arab Peninsular

and Red Sea by the de-activation of several regional conflicts. During the last three years
the government has undertaken far- reachmg economic reforms mcludmg a Structural

Adjustment Programme that commenced. in early 1996 Its f1rst phase has been. very '
\successful : -

The Yemeni government has made  the strengthening of EC-Yemen relatrons a high
priority. It .has expressed its hope that the conclusion of an extended co-operation
agreement with the EC. would pave the way for enhancing and upgradmg the close -
relations that currently exist between Yemen and the Commumty

Smce the start of EC-Yemen co-operation in 1978 about 58 MECU have been committed
by the EC for. economic and development projects, 28 MECU of which has been
committed since Yemeni unification in 1990. In addition to this, about 10 MECU were
spent on food aid, humanitarian aid and decentralised co-operation projects. The
Commission-is now of the opinion that the above factors, as well as the unification of the

~ country, Yemen's energy potential, its strategic geographic location at the junction of the

Red Sea and Arabian Sea, and the extension of EC-Yemen co- operation since 1994, justify ~
replacing the existing 1984 agreement with a new treaty. This would provide an

appropriate basis for improving EC-Yemen relations and-fit in the overall EU strategy of .-

mtens1fy1ng co- operatron wrth 1ts southern neighbours in the Medlterranean and the
Gulf.: : -

Both the Yemeni side and the EC delegation agreed in the Joint Communiqué of the 7th
EC-Yemen Joint Co-operation-.Committee meeting in Sana’a on 19th September 1996, to

start talks on a new co-operation agreeément. On the strength of the negotiating
. directives adopted by the Council on 24th February 1997, the Commission opened the

sole negotiating session on let Aprll 1997. The partres initialed the agreement the same .

day

2. THE INTEREST OF THE TWO PARTIES IN AN AGREEMENT

" . The European Commumty

The Commrssron shares the conviction of the Yemem Government that EC - Yemem

‘contractual relations ought to be placed on more solid ground than the 1984 agreement
"and. to be adapted to both the important changes that have since taken place in Yemen
itself, and in the region, and those expected in the commg 10 to 15 years '



Geo-strategically, Yemen occupies a central position on the cross roads between Europe;
the Indian Ocean and the Pacific. Accordmg to Yemeni plans, the port of Aden is to play
a-central role in intercontinental shipping, as a major container port. In early next
century, Yemen’s main neighbours in the East.and North (GCC and Egypt) should be
linked to the EC by free trade/partnership agreements, with a close political and .
" economic Euro-Middle East interaction expected to take place. It would therefore only be
normal for Yemen to be drawn into these emerging dynamrcs, provided its own. internal
development contmues to keep pace. :

- The new agreement takes such possible developments into account and even tries to.
shape them in the right direction. EC stratégy for upgrading EC-Yemen relations as
proposed by the Commission is based on the belief that an isolated poor Yemen with a. -
population of more than 25 million people by 2010 can neither be in the interest of the -
Community nor of Yemen’s immediate neighbours. In the structure of this agreement -
. future EC co-operation- with Yemen will provide essential assistance for the
modermsatlon of Yemen's economy and human resources, give critical support-to the
country’s structural -adjustment process and help alleviate social hardships resulting
- from this. Furthermore, it will enhance food security in Yemen, contribute to the
development of democratic decision-making and strengthen business opportumnes in
the country which are in Yemen'’s and the EC’s joint interest.

Yemen -

The Government of Yemen has repeatedly expressed the wish to intensify and upgrade
its relations with the EC. It looks to the EC and EC member countries as its- main
economic, political and cultural partners for the future, outside the region. In the long
term, it strives to be linked to Europe in a relationship as close as that established with -
the Mediterranean countries; but it fully realises that this could only be achieved in
stages and would require substantial progress on the socxal economlcal and institutional
~ front within Yemen.

EC assistance is seen as a cnhcal factor for the successful implementation of the present
Yemen reform programme and the economic, social, institutional and political
modernisation of the country. This includes, for example the efforts to enhance the
principles of democracy, that will continue under the new Prime Minister Mr. Faraj ben
Ghanim, who was indeed elected under an improved democratic system. Yemen hopes -
that by strengthenmg relations with the EC, it would fully benefit from the full range of -

EC co-operation instruments including investment and business promotion schemes and -

help for the emerging civil society and the democratic process.

3. CONTENT OF THE AGREEMENT

The agreement is a third generatlon non-preferential co-operation agreement. Thus it is '
a Commumty only (first pillar) agreement. :

Within this framework Yemen'’s character as an Arab and Middle Eastern country is
emphasised, and an effort will be made to include Yemen in EC financed regional co-
operation act1v1t1es :

It is a non-preferential agreement prov1dmg for Most Favoured Nation treatment. CFSP
~ issues are not touched upon and no ﬁnanmal protocol is foreseen -



Concerning issues related to Home and ]ustlce Affairs wh1ch have both first and third
pillar aspects, such as the fight against drug trafficking and money laundering; there is
- an emphasis on ‘working within the limits of the EC and Yemen competenc1es '

" Action specifically targeting the poorest sections of the populahon is founded on respect
for human rights and democratlc prmcxples and w1ll seek to achleve sustamable
: development

. The body of the Agreement contalns provxslons on the varlous f1elds of co-operatlon and .
-covers: - . - . » .

R N _«'I‘_'rade:and:-'commereialco-ope'ration. o

2. Development c0-0perat10n Smular to the 1984 agreement this forms the basis of the
treaty, although a renewed emphasis will be placed'on the importance of reducing
- poverty and populatlon growth in order for sustamable soc1o—econom1c

: development to contmue ' : :

-, 3. . Economic co-operation. Followmg the recent economic advancements there is
. potential for increasingly wide ranging co-operation in this area; the article mcludes
for example, the estabhshment of a regular dlalogue on macro-economlc pohcy

4. - Co-operation on env1ronmental cultural sc1ent1f1c 1ssues, soc1a1 and ‘human
' rresource development R : '

5. Financ'ial*co-operation.
§ An appropnate institutional framework is set up to ensure the proper functmmng and
1mplementahon of the Agreement. In particular, this involves a Joint Committee of. the
_ kindset up for other bllateral framework co-operatlon agreements by the Commumty '

The text of the Agreement 1mt1allecl on 213t Apnl 1997 1s annexed

{

4 CONCLUSION ;

" The Commrssmn consrders the conclusxon of a new, up-to-date co-operatlon agreement
" with Yemen of strategic 1mportance for the EC and in line with Yemen s repeated wish to
mten31fy and upgrade 1ts relat1ons with the EC < ’
In view of this, and in the lxght of a) the Member States desire for stronger lmks between
the Community and Yemen and b) the Commission’s scrupulous compliance with the
Council’s directives for the negotiations, the Commission proposes that the Council
approve the proposed Agreement between the Commumty and the Repubhc of Yemen

and adopt the attached proposal for a Decrslon



| EXPLANATORY MEMORANDUM

. Byits decision of 24th February‘1997 the Council authorised the Commission to open
negotiations with the Republic of Yemen w1th a view to concludmg a co-operation
agreement and adopted. dlrectlves to that end.

. The negotiations began on 21st April 1997 and were concluded by the initialling, the -

same day, of the Agreement between the European Community and the Repubhc of
Yemen ’I'he folIowmg annexes are an integral part of the Agreement

v

a) the.'dedaration:concerning Article 19 on non-execution of the Agreement,
b) the joint declaration on intellectual; industrial and commercial property,

.. The Commission considers that the 1mt1alled text is in lme with the negotlatmg
d1rect1v&s adopted by the Counc1l on 24th February 1997.

. The legal basis of the Agreement is Articles 113 and 130y, in conjunction with the first -
- sentence of Article 228 § 2 and the first subparagraph of Article 228 §.3 of the Treaty
establishing the European Commumty the European Parliament is to be consulted. -

. With a view to the approval of the Co-operatlon Agreement between the European
Community and the Republic of Yemen, the. Commission proposes that the Council
adopt the annexed proposal fora Counc1l Decision.



Proposal for a
COUNCIL DECISION

\concerrung the conclusion of the Co- operatlon Agreement between the European N
Commumty and the Repubhc of Yemen :

- THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,
Havmg regard to the Treaty establishing the European Community, and in particular -
Articles 113 and 130y, in conjunction with the first sentence of Artlcle 228 § 2 and the f1rst
jsubparagraph of Artlcle 228 § 3 thereof IR o L
Having regard to the prop_osal from the Commission, '

Having regard to the oprmon of the European Parliament, -

Whereas, under Artrcle 130u of the Treaty, Commumty pohcy in the sphere of
~ development co-operation should foster the sustainable economic and social-
development of the developing countries; their smooth and gradual 1ntegrat10n into the
world economy and the allev1atron of poverty in these countnes, '
Whereas the Commumty should approve, in pursuit of its  objectives. in the‘sphere of

‘external relations, the’ Co-operatron Agreement between the European Commumty and
Ithe Repubhc of Yemen, . . o

~ HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Artlcle 1

_ The Co-operatron Agreement between the European Commumty and the Repubhc of
Yemen is hereby approved on behalf of the Commumty

" The text of thrs,Agreement 1_s attached to_thls Decrsr_on. . o

' Artrcle 2

" The Presrdent of the Council shall on behalf of the Commumty g1ve the notification’
‘ prov1ded for in Artlcle 21 of the Agreement

Article 3

The Commission, assrsted by representatlves of the Member States, shall represent the
Community in' the ]omt Co- operatlon Commlttee provrded for in- Article 15 of the .
Agreement i ,



Article 4
~ This décision shail be published in the Official Iournai of the European Communities.

Done at Brussels

For the Council

The Presideﬁt

1 The date of entry into force of the Co -operation Agreement will be publlshed in Lhe Official Joumal of the
European Communities by the General Secretanal of the Council.
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t CO-OPERATION AGREEMENT L
-betvreen the European Community and the Republic of Yemen

» THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION

: -of the one part and

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF YEMEN
of the other part

-'“heremafter teferred: to as “the Parties”, ,

’ RECOGNISING the excellent relations and links of friendship and co- operation
between the Commumty and the Republic of Yemen;

'REAFFIRMING the importance of. further strengthemng the links between the
: Commumty and the Republlc of Yemen

‘ EMPHASIS]NG the 1mportance the Parties attach to . the prmctples of the United
- Nations Charter, to the Universal Declaration of Human Rights, to the 1993 Vienna
Declaration and the Plan of Action of the World Conference on Human Rights, to the

1995 Copenhagen Declaration on Social Development and the assocrated plan of |
action, and to the 1995 Beijing Declaration and the plan of action of the 4th World_

Conference on Women and to a contmumg dlalogue thereon

CONSID_ERING the desirability of amplifying the framework of reldtions between the
- European Community and the Middle East, and of regional co-operation between the
Middle East countries, and recognising. that co- operation with the Republic of Yemen
" forms an integral part of the European Community’s policy in favour of strengthemn g
: Euro-Arab relatlons in both the Mediterranean and the Middle East;

. REAFFIRMING the Parties’ common will to consolidate, deepen and diversify their

relations in areas of mutual interest on a footing of equallty, non- dlscrlmmatlon B

_ mutual benefit and rec1pr001ty,

-t

_CONSIDERING the desxre of the Parties, within the bounds of thelr _respective

' competence, to create favourable conditions for the development of frade and

investment between the Community and the Republic of Yemen, and the need to
uphold the principles adopted by the WTO whose purpose is to promote trade .
_ hberallsatlon .in a stable, transparent -and non-drscrlmmatory manner which takes -

account of the Parties’ economic dlfferences

RECOGNISING the need to support the economic and social development of the

Republic of Yemen, and particularly the Yemeni govemment s efforts to improve the

living conditions of the poor and disadvantaged sectlons of the- popu]atlon with a
spec1al empha31s on the status of women' -

10
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‘kUnderlining the importance attached by the Parties to the promotion of a balanced

“demographic growth, to the eradication of poverty, to the protection of the
‘environment on a global as well as at national and local levels; the recognition of the
lmks between populatlon economic development and the natural envxronment

HAVE DECIDED TO CONCLUDE thlS Agreement and to this end have de51gnated
~as the1r Plempotentxanes '

_THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION

Manuel MARIN

Vice-President of the Commission of the European Communities, .

. THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF YEMEN

._ WHO havmg exchanged thexr Full Powers, found in good and due form, ,
. _HAVE AGREED AS FOLLOWS . " |

Ld_Aﬁmkft'd,iiJ“'.“

Basis -
“Relations between the Parties, as-well as all the provisions of the Agreement itself,
shall be based on respect-of democratic principles and fundamental human rights as

‘set out in the Universal Declaratxon on Human Rights, which guides their domestic
. and mtematxonal po]1c1es and consntute an essentlal element of thlS Agreement .

n



Article 2

- Objectives

The principal objective of the Agreement is to enhance and develop, under a concept ’ ;{
of dialogue, the various aspects of co-operation between the Parties in the areas which '

- fall within the bounds of their respective competence including development, trade, S

economic and cultural co-operation, environmental protection and sustamable-
management of natural resources, and human resources development Consequently,

the Pames will have the followmg aims:

(a)

(b))

(@)  to promote and mtens1fy trade between the Parties, and to encourage

the steady expansion of sustainable economic co- operation, in
~ accordance with the principles of equality and mutual advantage;

(b) - to strengthen co-operation in fields closely'related to economic
progress and benefiting both Parties;

(c)  to contribute to Yemen’s efforts to improve the quality of life and
' standards of living of the most disadvantaged and poorest groups of the
population, together with.measures using rural development to combat' L
poverty in the countryside and assistance with- developmg human
resources in a number of sectors of the economy;

(d) to take the requisite measures to protect the world, regional and- ‘
national environments and manage natural resources sustainably,
takmg account of the lmk between the envrronment and development i : '

- (e) to extend their co-operation to the field of culture, communication and

information to improve mutual understanding and strengthen existing
links between them.

Article 3

‘Trade co-operation

Within the limits of its respective competence, the Community will
"conduct trade in accordance with the Agreement estabhshmg the WTO
- and the Republic of Yemen wrll for its part seek to conduct trade "
. accordingly.

In conformjty with the Provisions of the General Agreement on Tariffs and
Trade (GATT 1994) and in regard to imported or exported goods, '
both sides will grant each other most favoured nation treatment. These
provisions shall not apply.to preferences accorded by either Party under

. any arrangement establrshmg a customs union, a free trade area or a

preferentral treatment area.

i2
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The Ob_]CCthC of co-operation in this ﬁeld will be to develop and
. diversify two-way EC-Yemen trade and to improve market access in
line w1th the Partles respectlve economic s1tuatlons

In partrcular, 1t will mclude prov1s1ons on the followmg matters

The Partles undertake to deve]op and d1vers1fy thelr reciprocal

-commercial exchanges and to improve market access, in a manner

compatible’ with thelr respectlve economlc ‘situations and leve] of
development B : : ]

The Parties are committed to i’mproying the terms of access for their
products to each other’s markets, In this context, they shall grant -

~ each other the most favourable: condttlons for imports and exports

and they agree to examine ways and means of eliminating barriers to -

_trade between them, notably -non- tariff barriers, taking account of
the work already done in thrs connectlon by mtematlonal fora. '

The Partles agree to promote the exchange of 1nformat10n

-concemmg mutually benefrcral market opportumtles

W1th1n the hmlts of their respectlve competence, the Partles agree to

' 1mprove the co-operation in customs matters between the respective .
authorrtles, especially with regard to the poss1b1hty of professmnal

trammg, the s1mp11f1catlon and harmomsatron of customs

a procedures, and assrstance to combat customs fraud D

"The Parties also uridertake to give consideration, each in_ accordance .
~ with its laws, to exempting from duty, tax and other Charges, goods
- admitted - temporarily -to their territories for subsequent re-export

"unaltered or for goods which . re-enter their territories “after

. processing in the other Party - and where such processing is not
‘considered sufficient. for the goods to be treated as orrgmatmg from

the terrltory of that Party

_-Wlthm the limits of thelr respectlve competence, the Partles agree to

consult each other in connection with trade or trade dispute relatéd
matters, lncludmg property rights and publxc procurement, on- any

(dlspute which may arise. They will also hold consultatlons in a

constructive spirit on the issues of tariff, non-tariff, services, health,
safety or env1ronmenta] measures and techmcal requrrements ‘

Insofar as their competencnes regulatrons and policies permit, the :

. Parties w1ll aim to. 1mprove exchanges of mformauon relatmg to
’ "publlc procurement : : :

13-



- The government of Yemen Shall take all necessary measures-in order
- to improve the conditions for adequate and effective protection and
- enforcement of mtellectual industrial -and commercial : property

v rrghts

- To this end the government of Yemen shall in. partlcular accede as-
~ soon as practlcable to the relevant mtematlonal conventions on
intellectual industrial and commercial property to which it is not a -
party, including but not limited to the Paris Convention for the

e T e TR R DL

. protection . of -industrial property, the Bern Convention for the = . .

protection of literary and-artistic. works and the agreement on trade
v related aspects on mtellectual propérty’ nghts (TRIPS)

- The European Commumty, w1thm the limits of its competencies,

and the Republic of Yemen, with regard to international maritime . -
services, shall seek to ensure effective application of the principles -~

of unrestricted access to cargoes ~on a commercial and -
Anon—drscnmmatory basis. ' '

2 In order to enable the Republic of Yemen -to fulfil the above
. mennoned undertakmgs and obllgatlons techmcal assistance shall -
‘be envrsaged S

' Arrfcle 4.
| ,Dévelopment co-oper;ation L

~The Community. recognises Yemen s need for- development. assistance and.
ackriowledges that without a contmumg rapid and sustarnab]e reduction of poverty
- and population growth i in"the Repubhc of Yemien, the risk of constraints and conflicts
-which could undermine the country’s economic progress as well as the economic and
social development of the: poputatron (partrcularly the weaker sectrons) will increase:

N P

The" Commumty also recogmses that there is potentlal for its contrrbutlon to the - a

~ development efforts of the Repubhc of Yemen to increase both in terms of size and
.impact, more pamcularly, in the strategic fields of poverty alleviation through prrmary-' '
education, training and improvement of working condmons water, rural development
~and health, especially in the form of primary health care including planned parenthood
promotion and populatlon actrvmes Activities undertaken in these areas should where -
“appropriate, promote equal opportumtres and positively focus on girls and women. In
thls regard the Commxssron is anxious to develop co—operatlve hnks w1th local NGOs.

In light of the above and in accordance with the Council Regulatron (EEC) No 443/92

. on Co-operation with the ALA Countries, co-operation will continue to be developed
within the context of 4 clear co-operatron strategy and dlalogue aimed at defmmg
mutually agreed prrormes and pursumg effectlveness and sustainability.

© 14
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The Parties will, within the limits of their avallable fmancral means and wrthm the
framework of their respect1ve procedures and instruments, make available funds to
facilitate the. achievement of the aims set out in the agreement. Within its financial
plannmg of co-operation activities, the Community will take into account the need to
ensure an appropr1ate balance in the geographlcal distrlbutlon of its commitments C

N » The Parties ‘will ensure that actions undertaken within the framework of development_ o

‘co-operation are consistent with development strategies agreed in concertation w1th
the Bretton Woods 1nst1tutions : : : :

| Articlej"' s

Economic co-operation

‘Both Parties will undertake, in accorda'nce with their respective policies. and

objectives and within their available résources, to foster economic co-operation for
_mutual benefit and will determine together and to their mutual advantage, within the -
limits of their respective competencies, the areas and priorities for economic co-
operation programmes and activities within the context of a clear co-operation

strategy. In addition, in order further to strengthen economic relations between the
Communlty and the Republlc of Yemen, a regular economic’dialogue will be set up .

between the two parties, covering all areas of macro-economic policy and including,

- within the limits of their respective.competence, budgetary policy, balance of

payments and monetary policy The aim of this dialogue is to bring about closer co-
operation between the authorities respon31ble for carrymg out economic polic1es in
their areas of competence

Co-operation in these areas will involve the following broad fields o_f action: -

(a) - Develop a creative competitive and sustainable economic environment in

the Republic of Yemen by facilitating access to Community know-how and
technology, inter alia, in the ﬁelds of standards quallty control and
telecommunlcations

~

'

' (b)- Facilitate busmess to busmess contacts exchange of 1nformatlon and other

measures designed to promote and protect commerc1al exchanges mc]udmg ;
the promonon of Yemeni exports; ‘

(c) ‘Crea‘t‘e an environment propitious for the development of Yemeni SMEs and

facilitate exchange of information on enterprise and SME policy, particularly. - -

in respect of improving the business environment and encouraging closer
contacts not only between SMEs, with a view to promoting trade and
industrial co-operation opportunities, but also. between the relevarit

" Community authorities and those Yemeni authoritles respons1ble for the

7 1mplementat10n of macro-econom1c adjustment ]

15



(d)

(e)

(2)
(h)
(i)

v)

W
X0

i (m)

Conduct a dialogue on economic co-operation between the Republic of Yemen
and the Community including the exchange of information on the macro- _
economic situation and prospects and on development strategies;

'Reinforce mutual understanding of their respective economic environments

and business culture as a basis for effective co-operation;

.Improve,. within the limits of their respective competencies, co-operation in .

standards and regulatory issues between the respective authorities, especially
with respect to professional trammg, the simplification and harmonisation of
standards.

Strengthen management training in the Republic of Yemen with a view to

“develop business operators who are able to interact effectively with the

European business environment;

- Promote dialogue between the Republic of Yemen and the Community in the

field of energy policy, transfer of technology and technology co-operation;
Support Yemen’s efforts to modernise and restructure industry through
encouraging the diversification of industrial output and improving the relevant
legal and admlmstrattve framework;

Promote the involvement of the private sector in co-operation programmes in

. order to strengthen economic and industrial co-operation between the Parties: -

To this. effect, the Partles shall take measures to

- encmirage the private sector of both Parties to develop business co-
" operation and '
~ involve the private sectors in activities developed w1th1n the framework of
the agreement;

Within the limits of their respective competence, further co-operation as
regards financial services through exchanging information on financial
regulations and practices and training schemes and fostering reform of the
banking and financial systems -and liberalisation of financial services;

Provide for co- -operation on transport facilities and management including civil -
aviation and ports management and further the use of Commumty standards in
this sector; :

Recognise the 1mportance of co-operation concerning the mformatxon society
and information and communications technologies that help speed up
economic development and trade. Provide for a dialogue and possibly
assistance concerning the regulation and standardisation of
telecommunications and the development of projects, particularly concerning’
the application of telematics in prxorlty areas (educatlon health, environment,

- transport, electronic trade).

16
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Within the limits - of the1r respectlve competen01es the Parties w1ll undertake to
encouragé an increase in mutually beneficial investment by establishing -a more

~* favourable climate for private investments through better conditions for the transfer of
- capital and by supportmg, where appropriate, the conclusion of conventions on the
promotion and protection - of investments between . the Member States of the o

Community and the Repubhc of Yemen .on the. bas15 of the pr1nc1ples of ‘non-
dlscnmmatlon and remprocrty : : :

'Articlc 6

Agriculture and Fisheries

~The Parties. undertake in a spmt of understanding, to co- operate for the modemlsatlon
and restructuring of agriculture and fisheries.

This co40peration will be geared more eSpecially to: .

- | assisting the Republic of Yemen in developmg and 1mplement1ng a
* national food security strategy, _

-~ the development of stable markets;

"~ . integrated rural development 1ncludmg the 1mprovement of basxc servrces
and the development of associated economic activities; -

— - the development and 1mprovement of prlvate ‘distribution channels,
L packagmg and storage techmques and marketmg, ‘

- support for p‘rivati_sation and private sector development;

— 'the conservation and rational management of flsh stocks;

~  promotion of the d1versrﬁcatlon of productlon and reduct1on of food
. dependency, o ‘ S S o -

. — the promotlon of envrronmenta]ly frxendly agr1culture and frsherles
—  the modernisation of infrastructure in rural areas and rural dev_elopment;
— the promotion of 'co-operation in the sector of health, veterinary and
animal plant matters, aiming at dismantling trade barriers, in accordance
with the leglslatron of the Parties to’ the agreement

— technical ‘assistance and traini_ng.

Co- operat1on could take the form of transfers of know-how, promotlon of agrlcultural_
research, the estabhshment of joint ventures, and trammg schemes

L7



Article 7

‘ Environrnent Co-opera_tion

The Parties recognise that there is a close link between poverty and environmental
degradation. Thus, the principal aim of environmental co-operation between the
‘Parties — within the limits of their respective competencies — will be to enhance the
prospects for achieving sustainable economic growth and social development, placing
a high priority on the protection of the natural environment including marine
environment and the reduction of environmental degradatlon, in particular
desertification. :

Co-operation will be achieved in the following ways:

) —  establishment of administrative, regulatory and information structures to
permit rational management of the environment;

- co-operation in the development of sustainable and non-polluting energy
- sources, as well as solutions to urban and industrial pollution problems;

- encouraging regional co-operation and co-ordination;

- exchanges of information and of expertise, particularly i in the context of
the transfer of appropriate env1ronmental technology,

~  training and advisory schemes and the de'velopme_nt of networks.
-Article 8

Tourism

. Wlthm ‘the Timits of the Parties’ respective competence pl’lol'ltleS for co- operatron in .

 this sphere will be: , o -

- 1ntens1fymg trammg schemes in hotel management and admmrstratron and
training for other related occupations; :

—  attracting local and foreign investment to the tourism sector;
—~ tourism marketing and business co-operation;

— exchange of best practice for ensurmg a sustamable development of .
tourism.

18
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Article9” . . o
Regional cof-operation'. o

- Economic and other co- operation between the Parties may- extend to activities under
co-operation or integration agreements with other countries “of the same regton
: provrded the sard act1v1t1es are compatible with those agreements.

‘Both parties will enCourage operations a'nd give technical support to activities
designed to develop co-operation between the Repubh/c ‘of Yemen and .its netghbours

‘In this context a co-ordination with the Community’s decentralised co-operation’
- programmes with the Medtter_ranean and GCC countries should be envisaged.

Article 10
o Scienee and technology

The Parttes will endeavour to promote co- operatlon on screntlfrc and technologtcal
development IR

~

'Co—ope'ration will take the form of: .

exchanges of scientific».a‘nd technol'ogical infor'mation; '

- exchanges between scientists and development of 1nter-mst1tut1onal
_ relatlonshlps in this ﬁeld 3 :

o= training activities; '
- improvement of Yemeni research capabilities;
= - accessto regional scientific an technological co-—operation\netvvorks.

The partles will determine the areas of mutual mterest together ‘In- general priority

will be given to schemes to create synergy havmg a reg1onal impact, such as
envrronment management of sonl water and health

A.r.ticle 11

Co-operatlon agamst Drug Abuse "
and Control of Chemlcal Precursors and Money Laundermg

,In conformrty with their respective competencnes and the pertment legal prov1srons
‘the Parties. w1ll agree f
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~  -toconsider special measures ‘against the illicit-cultivation, production and
trade in drugs, narcotics and psychotroprc substances as well as preventron
* and reduction of drug abuse. . :
= _to.co-operate in order to prevent the diversion of drug precursor
- chemicals; S
= . to make every. effort in order to prev ent money Iaundermg,

Co- operatlon in the ﬁeld of money—laundermg between the Parties. within the llmrts of
_their respective competencies w1ll aim ‘at establxshlng suitable ‘standards against .
" money laundering equivalent to those adopted by the Commumty and mternat10nal

fora i in this ﬁeld in partrcular the Flnancml Actron Task Force (FATF)

A‘rticle‘ 12

Soelal Co-operation _

~ The parties acknowledge the importance of social development which should go handh '

in hand with any economic development They wrll give partxcular prrorrty to respect
for basxc social rights. :

~ Within the limits of their respective competence, co-operation may cover any area of

_interest to the parties. Taking into account their respectrve fields of competence and
: pertment legal provisions, the partles will nge pnonty to measures almed at:

- the. promonon of de facto equality of women in ecoriomic and social
o _development and the balanced involvement of women and men in related
~ decision makmg processes — m partlcular through educatron and the
~ -media;
- 1mprovmg ‘the worklng condmons and social protectron of mothers and
‘children; '
- the improvement of the socral protectlon system
—  the improvement of: the response to health requirements. .

Article 13
: Human ResOurées Development '

* The Partres agree that human, resources’ development constitutes an mtegral part of
" both ‘économic ‘and social development. They will undertake to determine how to
improve the situation of education and vocational training. To this end, access of
- women to education, mcludmg technical courses, higher education and vocational
training, will receive special attention. In order to develop the level of expertise of
~ senior staff in the public and private sectors, the parties will step up their co-operation’
" on educanon and vocatlonal trammg and encourage co- operatlon between universities
: and flrms : v : :
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e © Article 14

* Information, Culture and Communications .
The Parties, within their respective areas- of competence, and in the light of their
~ policies and mutual interests, will establish co-operation in the flelds of information,
‘culture, . cultural heritage -and communications, both- to create a better mutual

* understanding and to strengthen cultural ties between them, including, inter alia,
" through studies and technical assistance for the preservation of cultural herrtage

Within the sphere of their respective .competencies, ‘s,uc‘h;co-éperation may include:
— programmes of mutual information including the press and audio-visual media;

- conservatlon and restoratlon of monuments and bu11dmgs of architectural
dnterest

- educa"tion and training; '

- — . cultural e\'ients:. S

Article 15

Inétitutional aspeets

A Joint Co operatlon Committee w1ll be established at ofﬁcral Ievel to oversee the
overall 1mplementat10n of this agreement

It w111 meet altematlvely in the Commumty and the Republrc of Yemen, normally at
annual mtervals Its role willbe to:

(a) - enSur_e the proper functioning of the Agreement;

- (b) set the priorities in relation to the aims of the Agreement; :

(c) make suitable recommendatlons for promotmg the objectlves of the
o Agreement

Both parties emphasrse therr desire to see regu]ar contacts estabhshed between the F
European and the Yemem Parlraments -
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Article 16
'Evolutive Clause

The Parties may, by mutual consent and within their respective areas of competence,
extend this Agreement to expand co-operation, enhance its level and add to it. by
means of future agreements on specific sectors or activities.

Wlthm the framework of this Agreement either Pany may put forward suggestions for
expandmg the scope of the co—operatlon takmg into account the experience gained in-
its appllcatlon : :

~ Article 17
" Other Agreements

Without prejudice to the relevant provisions of the Treaties establishing the European
Communities, neither this Agreement nor any action taken thereunder shall in any way
affect the powers of the Member States of the European Union to undertake bilateral

- activities with the Republic of Yemen in the framework of economic co-operation or -
to conclude, where appropriate, new economic co-operation agreements w1th the
Republic of Yemen. -

Subject\to the provisions of the above paragraph, the provisions of this Agreement
shall replace provisions of Agreements concluded between Member States of the -
European Union and the Republic of Yemen where such provisions are either
incompatible with or identical to the provisions of this Agreement. ' '

Article 18

Non-execution of the Agreement
If either Party considers that the other Party has failed to fulfil any of its obligations -
under this Agreement, it may take -appropriate measures. Before so doing, except in
cases of special urgency, it shall supply the other Party with all relevant information
. required for a thorough examination of the situation w1th a view to seekmg a solution
- acceptable to the Pames : - ’

In the selection of 1 measures, priority must be given to those which least disturb the
functioning of this Agreement. Such measures shall be notified immediately to the
other Party and consultation shall be held on.them if the other Party so requests.



| 'Ar'ticte 19

Approprlate Conditions for EC Experts
: under EC funded Co-operatlon Actrvrtles in the Repubhc of Yemen

To facrlltate co- operatlon w1thm the framework of the. agreement the 'Yemeni

government will grant to EC officials and experts involved. in implementing co-, ‘

operation the guarantees, facilities and legal privileges usual according to international
standards which are necessary for the performance of their functions. Supplies and
goods imported to the Republic of Yemen in the framework of the implementation of
co-operation activities should also be exempted from any kmd of taxatlon lev1es or
other charges ' :

A‘rticle 20
Terrltorlal appllcatlon
This Agreement shall apply, on the one hand, to the territories- to- whrch the. Treaty a

estabhshmg the European Commumty applies and under the conditions laid down in -
the Treaty and on the other to the temtory of the Republlc of Yemen C e

Artt cle 2 I

o Entry into foree

This Agreement shall enter into force on the ﬁrst day of the month followmg the date
on which the Parties notrfy each other of the completron of the procedures necessary

: for thlS puftpose.”

This Agreement is concluded for an unllmrted penod unless one . of the Partles -
denounces it. S : - '
Amcle 22

Authentrc texts -
.Thrs Agreement is drawn up in- dupllcate in the Danish, Dutch English, mesh

French, German, Greek, Italian, Portuguese, Spamsh Swedlsh and Arabic languages
* each text bemg equally authentlc '
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- Article 23

Annexes

The Annexes to this Agreement shall form an integral part thereof.

Done at'Br_usse‘ls,

The bbuncil of the European Unioh

The Commission of the European Communities

24
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(a)

. B ‘(b)‘, |

>Anr1exl -

" Declaration on Article 18 - Non-Execution of the Agreement

. .-The Partles agree, for the purposes of the mterpretatlon and practrcal
application of this Agreement, that the term ‘cases of ‘special urgency’

Atticle 18 of the Agreement means a case of the material breach of the 4 .
Agreement by one of the Partles A matertal breach of the- Agreement consrsts o

o oinc

- repudlatron of the Agreement not sanctloned by the general rules of

mtemat10nal law;.
- violation (Sf eSsential elements of the Agreement set out in Article 1.

The Parties agree that the approprrate measures’ referred to in Artlc]e 18 are
measures taken in accordance with 1ntemat10nal law. If a Party takes a
measure in a case of special urgency as ‘provided for under Article 18, the

y other Party may ava11 1tse1f of the procedure relatmg to. settlement of: dlsputes
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Annex IT

Joint Declaration on Intellectual, Industrial and Commercial Property

The Parties agree for the purposes of this Agreement that ‘intellectual, industrial and -
commercial property’ includes in particular protection of copyright and related rights, -
‘patents, industrial designs, trademarks and service marks, software, topographles of
_ -integrated circuits, geographical indications, as well as' protection against. unfalr
. competltlon and the protectxon of undlsclosed mformatlon of know—how
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_ ’Jt)il!t Dec_laratiorr on—the Re-admission of Citizens

The European Community recalls the importance which. its Member States attach te _
the establishment of an effective co-operation with third countries with the objective

) of facilitating the re-admission of citizens of these latter countries who find
themselves in an 1rregular situation in the territory ofa Member State.

; The. Republlc of Yemen accepts the engagement to finalise re- admrssron agreements
, w1th those Member States of the European Union. whrch request 1t =

-
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2.

- FINANCIAL STATEMENT

. Title of Operation: ‘

Proposal for a Council Decision to conclude a Co-operation Agfeement

~ between ~the = Community and ~ the  Republic  of Yemen.

Budget Headings Involved: |

. SeeAmmex

5.

Legal basis:

The legal basis of the Agreement is Articles 113 and :130y, in conjunction with the
first sentence of Article 228 § 2 and the first subparagraph of Article 228 § 3 of

the Treaty establishing the European Community: the European Parliament is to
be consulted. : - S ‘ - ' A

’ Description of Omration:

- 4.1 Gen’erai objective

Framework agreement for commercial, economic and development
‘co-operation to upgrade bilateral EC-Yemen relations. -

4.2 Period cover

: Unlim_ited duration. ‘

4.3 Target population:

The populﬁtion of Yemen.

Classification of Exgenditlire or Revenue:

5.1 Non Cothulsory expenditure
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6.

', 7.

. »' 9

5.2 . Differentiated appropriations

5 3 The prOJects launched under the A greement wzll not engender any speczf ic
.revenue. S , _

| :_!x’ge of Expenditure:
- Grant up to/ 100%: yes »

Financial Impact on Ap grop. riations for Operations L

7.1 Method of calculatmg total cost of operatton ( relatton between mdzvtdual
and total cost) ' : - :

" 'To be decnded on a case by case ba515 Grants through co—ﬁnancmg w1th
'other pubhc or pnvate a1d donors ' :

7.2 Itemised breakdown of cost: not applicable -

- 7.3 Schedule of commitment and payment anpropriations 5

‘ On request, follouving approval of the project by the Cornmission
departments and up to an amount not exceeding the approprlatlons to be
' entered under the relevant budget headmgs ‘ R

Fraud -prevention : measures

The Yemen authorltles and the Comm1ss1on will apply the normal control
" measures in the implementation of the agreement as foreseen by- each Fmancmg
Agreement and contract. - :

Elements of cost-effectlveness analxsns

9 ] Specrﬁc and quanttﬁed objecttves, target populatzon

\&\

L ',1_“.9 _he _deflxned:on a.case;by__e_ase-gbasns. -

- 29



9.2 Grounds for the operation

‘To be defined on a éage,by case basis.

9.3 Monitoring and e\}aluation of the operation

To be defined on a case by case ba51s and mcluded in each Fmancmg
Agrecment and contract. - '

'10. Administrative expenditure (Section III, Part A of the budget)

- Actual mobilisation of the necessary administrative resources will depend on the
Commission’s annual decision on the allocation of resources, taking into account
the number of staff and additional resources authorised by the budgetary -
authority. The allocation of supplerentary resources is to be considered in the
context of priorities to be decided by the Commission w1thm the limits of

_ budgetary means avallable in the annual budget.

10.1 Effect of the number of posts

Type of Post Staff to be assigned to managing the - Source - Duration
' o operatxon ‘ :
Permanent posts | Temporary posts | Existing . Additional |
' resources in | resources
the DG or
department
concerned
Official or A 1 - ' 05A 0.5
temporary B ' , _
staff C 1 .- 0.5B 0.5
P - | osc | 05
TOTAL - T3 . 1.5 5 | -
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1 0.2 Overall financial impact bf addiiiona_l human resoi‘trces R

“. Amounts.

Method of calculation (ecu)

“Officials

. Temporary staff

Other resources. (mdlcate -

- budget headmg)

[ToTaL

~The costs of the human resources required will be covered by existing resources.

The estimated annual _cos_tv for gitkﬁs ‘Al, A2, A4 and AS is 300,000 ECU/year.

10.3 Increase in other administrative expenditure as a result of the operation

Budget heading

Amoﬁﬁts o Method of calculation (ecu)
A 1300 (missions) ~130.000 8 officials/year
k TOTAL | 30.000

&

' The costs for thc managmg and momtormg of the Agreement will be through‘

R m1ss1ons
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Annex .
FINANCIAL STATEMENT

1., Title of Operag'on

Conclusion of a Co-operation Agreement between the Commumty and the
Repubhc of Yemen

2. Budget Headmgg Involved

a) Budget headings whose appltcatzon is condmonal on the existence of a.
Co—operanon Agreement

- B7-870 Operatlons under commercial and economic co-operatxon
' agreements w1th third countnes »

b) Other budget headmgs for which the applzcatzon is not condmonal on the ST
. existence of a co-operatton agreement: - ‘

- B6—7211 Co-operatlon with Thll‘d Countnes and 1ntematxonal
' ' orgamsatlons :

. -.B7-20 FOOd-Ald and Support Operatlons

-B7-210 Aidto help the population, and emergency food ald for
: developing countnes and others, hit by disasters or serious
crisis.
-~-B7-212 Aid towards self-sufﬁmency for refugees and displaced
o persons in ASla and Latin America.

- B7-217 Operations to help refugees and dl’splaeed persons.

-B7-300 Financial and technical co-operatlon with Asian developmg
‘ countries (1). :

-t

-B7-301 Economic co-operation w1th Asian developing countries
: Environment in developmg countries (1). '

(1) In the framework of the Asia strategy to be adopted by the budgetary authority.
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-B7- 6000
- B7-6200
- B7-6210

- 1;_7-63;'
mren
- a§-643

- B7-702

- B7-872

Commumty contrlbutlon towards schemes concerning
developing countries camed out by non- govemmental

‘ orgamsatlons -

Envxronment in developmg countrles

North-South Co-operation schemes in the’ context of the
campaign against drug abuse '

Aid for populatlon pohc1es and programmes in developmg

: countrxes

Rehablhtatlon and reconstructlon measures for the developmg
countries. S L

Decentrahsed co operatlon in developmg countries.
Human rlghts and democracy in the deve]opmg countrles

Promotion of Community investment in developmg countries

- of Asia, Latin America, the Mediterranean and South Africa by
econormc co-operatlon and trade agreements
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